Roche Slovensko, s.v.0.

]

Dodatok ¢. 1

k Zmluve o niajme lekarskeho pristroja

(dalej len ,Dodatok")
medzi

Roche Slovensko, s.r.o.

Sidlo: Pribinova 7828/19, Bratislava - mestska cast
Star¢é Mesto 811 09

ICO: 35887 117

DIC: 2021832087

IC DPH: SK2021832087

Pravna forma: spolo¢nost s ruc¢enim obmedzenym
Zapisana: v obchodnom registri Okresného sidu
Bratislava I, oddiel Sro, vlozka &. 31845/B

Bankové spojenie:

Roche Pharmholding B.V., Beneluxlan 2A, 3446 GR
Woerden, Holandsko

Banka: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Nemecko

IBAN (EUR): DEO07 1207 0070 0010 0800 00
SWIFT: DEUTDEFFVAC, typ platby v EUR: SEPA

V mene ktorej konajii Joao Pedro Correia Carapeto,

prokurista a Ing. Zuzana Cumovi, prokurista

(dalej len ,,prenajimatel”)

a

Nirodny onkologicky tistav p.o.

Sidlo: Klenovi 1, 83310 Bratislava

1CO: 00 165 336

DIC: 2020830108

IC DPH: SK2020830108

Pravna forma: Prispevkova organizicia
IBAN: SK5881800000007000281748

SWIFT: SPSRSKBA

V mene ktorej kona:

Ing. Tomds Alscher, MPH - generdlny riaditel
prof. MUDr. Juraj Pechan, CSc. - medicinsky riaditel

Amendment no. 1

to Rental Contract on Medical Device

(hereinafter referred to as ,Amendment")
concluded by and between

Roche Slovensko, s.r.o.

Registered Office: Pribinova 7828/19, Bratislava -
mestska ¢ast Staré Mesto 811 09

Company ID: 35 887 117

Tax ID: 2021832087

VAT ID: SK2021832087

Legal form: limited liability company

Registered in: The Commercial Register held with the
District Court of Bratislava I, Section Sro, File No.
31845/B

Bank information:

Roche Pharmholding B.V., Beneluxlan 2A, 3446 GR
Woerden, Netherlands

Bank: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Germany

IBAN (EUR): DE07 1207 0070 0010 0800 00
SWIFT: DEUTDEFFVAC, payment method : SEPA
Represented by: Jodo Pedro Correia Carapeto, proxy

holder and Ing, Zuzana Cumov4, proxy holder

(hereinafter referred to as the “Lessor”)
and

Narodny onkologicky astav p.o.

Registered Office: Klenovi 1, 83310 Bratislava
Company ID: 00 165 336

Tax 1D: 2020830108

VAT ID: SK2020830108

Legal form: contributory organization

IBAN: SK5881800000007000281748

SWIFT: SPSRSKBA

Represented by:

Ing. Tomas Alscher, MPH - general director

prof. MUDr. Juraj Pechan, CSc. - medical director

Roche Slovensko, s.r.o.
Diagnostics Division

Pribinova 7828/19, Bratislava -
mestska éast Staré Mesto 811 09

Ing. Zuzana Cumova

Head of Contract Management, Regulatory,
Quality and Safety, Compliance Officer

http:/fwww.roche.sk
Tel: +421 - 2 - 5710 3693
Fax: +421 - 2 - 5263 5214

zuzana.cumova@roche.com




(dalej len ,ndjomea")
(dalej spolocne len ako ,zmluvné strany” alebo

jednotlivo ako ,zmmluvnd strana*)

1.1 Prenajimatel a nijomca uzatvorili dia 12.06.2017
Zmluvu o ndjme lekirskeho pristroja, ktorej
predmetom je zdvizok prenajimatela prenechat
nijomcovi do docasného wuzivania (ndjmu)

411, SN: 6119-02

s prislusenstvom, sliiziaci na klinicko-biochemicki

lekirsky pristroj cobas e

diagnostiku in  vitro (dalej len ,lekdrsky
pristroj*) azivazok ndjomcu platit za uZivanie
lekdrskeho pristroja dojednané nijomné (dalej len

ako ,Zmluva").

1.2 Zmluvné strany sa tymto dohodli na zmene

Zmluvy tak, ako je uvedené v ¢l. 11, tohto Dodatku.

I1.

2.1 Vzmysle clinku V. ods. 5.1 Zmluvy sa Zmluva
uzatvira na dobu ur¢itd, a to na 2 roky odo dia jej
podpisu oboma zmluvnymi stranami. Zmluvné
strany sa tymto dohodli, ze doba trvania Zmluvy sa
tymto predlzuje 02 roky.  Vzmysle vysiie

uvedené¢ho sa meni ¢linok V. ods. 5.1 Zmluvy tak,

ze platnost Zmluvy v zmysle tohto Dodatku

zanikne diiom 12.06.2021, pokial nezanikne skor z

iného dovodu.

I1I.

3.1 Nidjomca je povinny bezodkladne zverejnit tento
Dodatok v sulade so zikonom & 546/2010 Z.z.,
ktorym sa dopliia zikon ¢. 40/1964 Zb. Ob¢iansky
zikonnik v zneni neskorich predpisov a ktorym sa
menia a doplnajii niektoré zikony a bezodkladne
predlozit prenajimatelovi pisomné potvrdenie o

zverejneni tohto Dodatku.

(hereinafter referred to as the “Lessee”)
(hereinafter collectively referred to as the “Parties” or

individually as the “Party”)

1.1 The Lessor and the Lessee concluded on
12.06.2017 the Rental Contract on Medical
Device, subject of which is the obligation of the
Lessor to provide o the Lessce for temporary
use medical device cobas e 411, SN: 6119-02
and its accessories for the purpose of clinical-
biochemical diagnostics in vitro (hereinafter
referred to as “medical device”) and the
obligation of the Lessee to pay for the use of

rent  (hereinafter

medical device agreed

referred to as “the Contract”).

1.2 The Parties have agreed on the change of the

Contract, as stated in Article 1I. of this

Amendment.

II.

2.1 According to Article V. Section 5.1 of the Contract,
the Contract has been concluded for the definite
termof 2 years, commencing upon the signature of
the Contract by both Parties. The Parties hereby
agreed that the term of the Contract shall be

the

extended by 2 years. With respect to

aforementioned Article V. Section 5.1 of the
Contract shall be amended so that the Contract
12.06.2021

terminated sooner for another reason.

shall be effective until unless

3.1 The Lessee shall be obliged to publish this
Amendment without undue delay in accordance
with Act no. 546/2010 Coll. on amendment of Act
no. 40/1964 Coll, as amended and on completion
and amedment of some other acts and shall

the written

immediately submit the Lessee




confirmation that the Amendment has been
published.

3.2 Tento Dodatok je platny diiom jeho podpisu | 3.2 This Amendment shall be valid upon its signature
oboma zmluvnymi stranami. Tento Dodatok by both Parties and effective upon the delivery of
nadobida adinnost dnom dorucenia pisomného Lessee’s written confirmation that the Amendment
potvrdenia o zverejneni  Dodatku  ndjomcom has been published to the Lessor.,
prenajimatelovi.

V. v,

4.1 Ostatné ustanovenia  Zmluvy ostivajit padpisom | L1 Other provisions of the Contract shall remain
tolito Dodatku nezmenené. unattected by execution hercol,

1.2 Tento Dodatok tvori od okamihu jeho podpisu [ 12 Upon its  executin by both Parlics,  this
oboma zmluvnymi stranami neoddelitelni siacast Amendment shall form an integral part of the
Zmluvy  abude  pripojeny  ku  victkym Contract and will be attached 1o all versions of the
vyhotoveniam Zmluvy. Contract.

1.3 Tento Dodatok je vyhotoveny v pocte rovinopisov | 1.3 This Amendment is being executed in the number
zhodnom s poctom vyhotovenych ravnopisov of counterparts equal 1o number of the
Zmluvy v slovenskom a anglickom jazyku, pricom counterparts of the Contract in Slovak and
kazdi zmluvnd  strana  obdrzi po  jednom English version, of which cach Party shall receive
vyhotoveni. V pripade rozporu medzi slovenskou one. In any case of discrepancy between Slovak
aanglickou jazykovou verzion mid  prednost and English version hereof, Slovak version shall
slovenské znenic Dodatku, prevail.

44 Zmluvné strany vyhlasuji, Ze si tento Dodatok |44 e Parties hereby declare that they have read this
precitali, jeho obsahu porozumeli a sihlasia s nim, Amendment, understood its consent, agree
aze Dodatok uzatvirajit slobodne, viine abez therewith and enter hercinto freely, with serious
ndtlaku, na znak Coho tento Dodatok podpisuji. intentions and without duress in witness thercof

they attach their signatures hercinbelow.

V/ In: Bratislave, dia/ on: :2(?‘(‘?!#”\"

Roche Slovensko, s.r.o.

Joio Pedro Correia Carapeto,
prokurista/ proxy holder

Ing. Zuzana Cumovi,
prokuristka/proxy holder



fit NN
-

V/ In: Bratislave, dnaf on: e,

Narodny onkologicky tstav p.o.

Ing. Tomas Alscher, MPH
Genernitlny riaditel7 general director

prof. MUDr. luraj Pechan, CSc.
medicinsky rislitel7 medical director



